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Analytical Study of PEli and Myanmar Word Connection
Mu Mu Win

Abstract

PEli is an Indo-Aryan family of the Indo-European languages. It is one of the
languages of Ancient India. It is an inflectional type of language.Myanmar is the
Tibeto-Burmese family of the Tibeto-Chiese languages. It is a Mano-Syllable
Agglutinating type of languages. In this research the etymology (nirutti) system,
which is the basic system of the PEIli and Myanmar, is studies. First, Translated
forms and unranslated forms are presented and it is followed by the study of the
sound, syllables, vowel and consonants of PEli and Myanmar.
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Introduction

This paper studies the word connection of PEli and Myanmar. It is based on
the sounds and syllables of PEli and Myanmar. When  analyzing the Etymology
(niyutti) used in PEIi, it is found that there are elven systems in that language ,
namely Matathesis, Epenthesis, Apheresis, Synocope, Apocope, Haplology,
Contraction, Compensation, Analogy, Evolution of the vowels and Evolution of
consonants. There eleven systems can be seen into six main categories;
transposition of syllables, insertion of syllables, elision of syllables, contraction of
syllables and evolution of vowels and consonants. They are also explained with
examples in this study. This research is carried out to study the Etymology (niyutti)
system of PEli language and to investigate where its Etymology system is the
connection that of PEli and Myanmar Languages.

PEli and Myanmar

PEli arose as a literary language during the earlier part of the second half of
the 1%'millennium BC. And it has been in existence as a separate language of the
Theravadin school of Buddhist in India, Myanmar, Srila~ka, Thailand and Cambodia.
The Literature in PEli has been kept up to this day in Srilanka, Myanmar and other
Theravadin Buddhist countries. As a result it can boast of a considerable literature of a
religious character both in prose and verse.

PEli is an Indo-CEryan family of the Indo European languages. It is one of the
languages of Ancient India. It specially flourishes in the 6™ BC. It is an inflectional
type of language. Myanmar is the Tibeto-Burmese family of the Tibeto-Chinese
language. It is a Mono-Syllable Agglutinating type of language.

On account of Buddhism and Buddhist Culture, the two different
languages come into contact in Pagan region. From that day onwards to Myanmar
in-heritted BrEhmi script, PEli alphabet, facts and stories from Tipitaka (or)
Buddhism.

. It is quite evident that Myanmar language and literature flourish depending on
PEli Language and literature. Myanmar language and literature borrowed PEli
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loanwords and transformed them into Myanmar. Briefly saying, PEli words are
transformed into Myanmar in two ways. They are translated and untranslated forms.

Translated forms
The examples of translated form are:

mukhasatti phEra reply impudently

[¢] C N N C C
Q?@ODCQ) OUDOQ = ﬁ\O’)C\?ﬁu([)CDSOO@CS

(9} N < C
g9-2% (@) §0o94(e¢:
0= 020§ (o) 905@0’3@5:
- nagara- sobhiOE = prostitute , courtesan
[o~) N N

@061— GODO:Dc? = @@U)§®OO
$09 (5) L1 [Gedr

[o)~] N N ¢ O N
GCD’.)O’)§ (Q?) CDC;CD(D@C:%]CD@II
- kammakkhaya = pass away because of kamma toxdie.

O C o O C o < N
DGO = 09930503 mopafaSadapssé:
o ¢ O C o

»g ($) RS 20ygedod
090 (8) mSRe:
Untranslated froms

Untranslate from of PEIli words are numerous.
They are classified into:
Direct Loan Words
Roman Script - lobha, doso, maha, mEna, di®Ohi, avijiE
Myanmar Script - coononi 631201 6eowo| CeN 8§| 398(@«30
Myanmar Script - metta, kauOE, sukha, dukkha, loka
Roman Script - ceool oogal 2981 3091 GAOOM
Roman Script - kEla, anicca, VEsanE, cetanE and etc.
Myanmar Script - o>oco1 33$<Q| Or]:l)érOI Shleat-e

Loan - translation

PEli PEli meaning

Kulaputta kula = linage + putta = son man

O?CD(L)(?) O?C\D= 39&{?'_3 + (BO&)) =002s 39&{?[:3303

kuladhEtE kula = linage + dhEtE = daunghter woman
Qo (o] [~ Q o Q

U?(\)@U)O O?Q)= S’BQﬂl_: + 0020 = 200: 396?_”_30388

REjaputta REja = king + putta = son prince
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Gp@(l.)(?) Gp@ = @é: + 2008
RajadhEtE REja = king + dhEta = daughter
GTDGSU)O GTJ@ = Gé: + 3082

Metathesis (VaOOapariyEya)
Transposition of sounds or syllables within a word:

PEli
SirE

[0 X~
Sl
SamsEra
230006
hirE

0 Q
0I¢]
upEsaka
8()’] 2000
peyyEla
GOO\?JOCO
Epenthesis (VaOOEgama)

Insertion of sounds or syllables within a word:
PEli
KumEri
Qo

RESLA
paduma
Oi?@
paveOE
OGOCB%
sippa

(¢]
Qg
kamma
Mo

o

Apheresis (CEdilopa)

N
0C3:200:
princess

C Q
©C:200:;

Myanmar
SEri

Q0
)l
samsarkE
2d206p
hEri

Q0
0I§)
upasakE
8033(730
pelEyya

GOC\)’_)Oq_I

Myanmar
kummErg

Qo
0878
padummE
O?Qg’)
pavesaOE
OGOODGI%
sippaN
O o
Y
kyammE

Beo
(%)

The elision or disappearance of initial sounds or syllable within a word:

PEli

Myanmar
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maQimekhalE
GCﬁ%GG@C\DO
upamEk

BO@O
asubharEjE
adhipati
%8003

Syncope (Majjhelopa)

137
mekhalE
(N2 qvs]
pamE
0D

subharEjE

D?CT)GT)@O
dhipati

o o
[2)6]ep]

The elison or disappearance of middle sound or syllables within a word:

PEli
dEyakE

3'] QOO0
mahEthera
GQDOGOOS].
saNgharEjE
2306pe

Apocope (Uttaralopa)

Myanmar
dakE

3020
mather
6@0051
saOghajE

&
0@

The elision or disappearance of ending sounds or syllables within a word:

PEli

EkEsa
320002020
Upadesa

e 06320
kammavEcE
0043 O,] (28]
kalyEOa
(DC\?_IOCID
dvihadaya

[e]
%(DZBOO

Haplology ( Sadisalopa)

Myanmar
EKE
320002
upade
BOGS

kammavE

The elision or disappearance of a consonant of double consonants within a

word:
PEli

Myanmar
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Sammata
ODgOO
kesararEjE
G(DOOGIGTD@O
kammakatha
('Dg (op]e0]
catuddisk
ODUB § 200
tapassE

Q
000220

Contraction ( ViparEta)

PEli
sabhavE
200020
kojava
(=lepplcle]
attabhEva
SQCQ)CDOO
javana

@O§

Compensation ( HEnipurgOa)
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samata
0000
kesarEjE
G(YJOJ&TD@O
kamakatha
MO
catudisg

) Ul)g 202

tipasE

Myanmar
sabho
206002
kajo
cODDED
attabho
(3909)60’.)0
jo

c@D

Final or the ultimate sounds or syllables within a word. It is changing of the

vowel to long vowel.
PEli
guhE
(L)(DO
cetiya

o]
G000
tEraka
0306100
lokEya
G(\Y.)(TG)Q)

sEtaguhE

Myanmar
gl

Q
cetE

c00d
tErE
O30
lokE

Q
[=lavelep]

sEtag|



Hinthada University Research Journal, VVol. 3, No. 1, 2011
OSOO(I)LDO
Evolution of the vowels
a change to E: (3 >a20 )
PEli
Akkhara
SCRA
kesa
G0N0
achange to E : (32 > 320z )
PEli
Kula
O?C\)
Ratha
Gl&)
E change to E :(sen >a00: )
PEli
kattE
REDLS
musE

(fCDO

ava and Eva change to o: (m0 >[o3 1 300 >[o3 )

PEli

sabhEva

200020

sindhava

oggo

achangetoe:(» > )
PEli

Parama

0618

Vana

©%

Myanmar
akkharE

POREP
kesE

c(NOD

Myanmar
Kul E :
O?C\)OZ
rath E :

61&308

Myanmar
KattE:
O’JO%’D:
musa:

QBCDOS

Myanmar
sabho
206000
sindho

(¢}
0680
[

Myanmar
parame
OGlGG
vane

OG§

139
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i change to E: (@ > o )

PEli Myanmar
kuOi kuOE

(o] Qo
ng ng
rEsi rEsE

(o] Q
GTDOD STJOD
iand E changetoe, Aande: (1 o) >e 1 & 16 3)
PEIli Myanmar
kavi kave
(')')8 [ep]~{e]
SirE sare
[o X~

20§ 6G§)
rasi rase
epog Q[cew
dvi dve:
o o
3 cgs

Evolution of the consonant
Elision of ultimate vowed and remaining of the ending consonant:

PEli Myanmar
AnEgata anEgat
’33@00(7) 39§OOUS
kathina kathin
ete < DA

OEOQa OEO

BOCTD 80@8

Elision of ultimate syllable and remaining of the ending consonant:

PEli Myanmar

cakka cak

oM 0)0’3

o

magga mag
N

00 (2]e]

citta cit
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Elision of ultimate two syllables and remaining of the ending consonant:

PiOakattaya PiOakat
o (o] N
og,poog%oo ogmoo
uppaddava upad
890 BOCS

vasundharE vasun

<
OR SR oR¢$

Elision of ultimate syllable and second ultimate vowel and remaining of the
ending consonant:

PEIli Myanmar
navaratana navarah

N
$089°% $0q0°
jEtaka jat
[Coloplep] @OUS

Elision of ultimate vowel, second ultimate long vowel changes to short vowel
and remaining of the ending consonant:

PEli Myanmar
atEta atit
Q o ¢
320000 320000
SsEmE siN
(2} oc
2000 00
rlpa rup
Q0 9
Elision of ultimate vowel, and remaining of ending consonant ' n ' change to'
o"
PEIli Myanmar
puthujana puthujaO
N
QR QRER
bhojana bhojaO
GU)’D@? GU)O@é
yEna yEO

004 029
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Elision of ultimate vowel and remaining of ending consonant ' O ' changeto' O

PEIli Myanmar

abhiOOEOQa abhiOOEO

3938&008’) (39'\7())&’35

ViOOEOa VIOOEO

O@OQD S&Oé

paOiOOEOa paOiOOEO

ogpoam 0gpp
Discussion

It is observed that in the word connection of PEli and Myanmar, Myanmar
language and literature borrowed PEli loan words and transformed them into
Myanmar. The PEli words can be transformed when they are followed by the initial or
middle or final of the sounds and syllables. Most of the transformed are elision and
evolution of vowels and consonants.

When studying the word connection of PEli and Myanmar, it is found that
there are translated and untranslated forms and that there are numerous. They are
direct loan words, loan translation and adapted loan words.

Conclusion

In conclusion, as the research studies the words connection in PEli and
Myanmar, it is hoped that this research will be of great help not only for those who
study the Etymology (niyutti) system of other language but also for those linguists
who are interested in PEli language.
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